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VŠEOBECNÉÊINFORMACE 

 
ÚVOD 
 

VáženýÊzákazníku, 
děkujeme Vám za to, že jste si vybrali výrobek společnosti Impresind, a rádi bychom Vás informovali, 

že: 

• Obsah tohoto dokumentu slouží pouze pro informaci a může být změněn bez předchozího 
      upozornění; 
 
• Tento návod nesmí být bez předchozího písemného povolení společnosti Impresind S.r.l.   
      přetiskován, přenášen, kopírován ani ukládán do archivačního systému žádnými mechanickými,  
      optickými, chemickými či jinými prostředky nebo jiným způsobem. 
 
Pracovníci, kteří tento stroj používají nebo na něm provádějí údržbu, musí být dobře seznámeni s ob-
sahem tohoto návodu před uvedením stroje do provozu. 
 
V případě ztráty nebo poškození tohoto návodu neprodleně požádejte oddělení technické podpory 
společnosti Impresind Srl (dovozce) o kopii s uvedením identifikačních údajů zařízení, které jsou uve-
deny na typovém štítku stroje a na krycím listu tohoto návodu. 
 
Výrobek splňuje následující oborové směrnice: 
2006/42/ES  Þ   SměrniceÊoÊstrojírenskýchÊvýrobcíchÊ 
2014/35/ES  Þ   SměrniceÊproÊnízkáÊnapětíÊ  
2014/30/ES Þ  SměrniceÊelektromagnetickéÊkompatibilityÊ(EMC) 
2009/125/ESÊÊÊÞ  SměrniceÊEkodesignuÊventilátorůÊpoháněnýchÊelektromotoryÊ(ERP) 
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ZVEŘEJNĚNÍÊKÊŽIVOTNOSTIÊZAŘÍZENÍ 

ÊPozor: 
Tento produkt spadá do oblasti působnosti směrnice 2012/19/EU o nakládání s odpady z elektric-
kých a elektronických zařízení. Toto zařízení je určeno pouze pro profesionální použití, proto se ne-
smí likvidovat s domovním odpadem, protože je vyrobeno z různých materiálů, které lze recyklovat 
na příslušných strukturách. Tento produkt není nebezpečný pro lidské zdraví, ale pokud bude zane-
chán v prostředí, může mít nepříznivý dopad na ekosystém.  
PředÊpoužitímÊzařízení siÊpřečtěteÊnávodÊaÊtentoÊproduktÊnepoužívejteÊkÊjinémuÊpoužití, než je 
uvedeno v návodu, protože při nesprávném použití hrozí úraz elektrickým proudem. 
 

TentoÊsymbolÊznamená,ÊžeÊtentoÊproduktÊjeÊsoučástíÊprávníchÊpředpisůÊoÊlikvidaciÊelektrickýchÊ
aÊelektronickýchÊzařízení.ÊZanecháníÊzařízeníÊvÊprostředíÊneboÊprotiprávníÊlikvidaceÊjeÊtrestnéÊzeÊ
zákona. 
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KAPITOLAÊ1Ê–ÊCHARAKTERISTIKY 
 
1.1ÊPředstaveníÊodpořovacíchÊchladičůÊColdAIR 

Aby bylo zlepšeno letní mikroklima uvnitř výrobních závodů, prodejen nebo dalších prostor, je nutné 
odvětrávat tato prostředí s častou výměnou čerstvého, filtrovaného a případně chladného vzduchu. Ve 
velkých prostorech, jako jsou například průmyslové budovy, není často klimatizační zařízení použitel-
né z důvodu velkého objemu vzduchu, který má být ochlazovaný, a tepelným zatížením procesů, které 
mají být neutralizovány; potřebné množství energie je velmi vysoké a chladicí účinek je snížen odsá-
vacím zařízením odváděného vzduchu a častým otevíráním dveří během normálního provozu. 
Odpařovací chladicí zařízení, která chladí vzduch pomocí přirozeného principu, představují optimální 
řešení: vzduch prochází speciálními mokrými vodními filtry, ztrácí část svého tepla během procesu 
odpařování vody a tedy se teplota vzduchu snižuje. Nepřítomnost chladicích zařízení snižuje spotřebu 
energie na minimum a umožňuje úpravu velkých objemů vzduchu pro mnoho potřebných výměn vzdu-
chu.  
 
1.2ÊPředpokladÊpoužitíÊ 

Odpařovací chladiče ColdAIR můžou být instalovány ve všech prostředích, kde je nutné zlepšit 
mikroklima, kde je nutné prostředí odvětrat s častou výměnou čerstvého, filtrovaného a případně 
chladného vzduchu jako jsou:  
 

· výrobní budovy a zařízení  
· prodejní prostory a sklady 
· sportovní prostory jako jsou tělocvičny;  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JeÊpřísněÊzakázánoÊprovádětÊúpravyÊzařízeníÊneboÊměnitÊjehoÊpředpokládanéÊpoužití. 

SpolečnostÊImpresindÊSrlÊodmítáÊveškerouÊodpovědnostÊzaÊjakékolivÊpříméÊčiÊnepříméÊzraněníÊ
osobÊneboÊškodyÊnaÊmajetkuÊzpůsobenéÊnesprávnýmÊpoužitímÊtohotoÊzařízení,ÊneboÊpoužitímÊ
zařízeníÊproÊjinéÊúčely,ÊnežÊproÊkteréÊjeÊurčeno,ÊdáleÊnesprávnouÊinstalací,ÊnevhodnýmÊnapáje-
ním,ÊodlišnýmÊneboÊzměněnýmÊinstalačnímÊprostředímÊvÊporovnáníÊsÊprostředímÊuvedenýmÊpřiÊ
potvrzeníÊobjednávky,ÊzávažnýmiÊnedostatkyÊvÊúdržbě,ÊneoprávněnýmiÊzměnamiÊneboÊúprava-
mi,ÊpoužitímÊjinýchÊnežÊoriginálníchÊnáhradníchÊdílů,ÊsejmutímÊochrannýchÊkrytů,ÊnedodrženímÊ
pokynůÊuvedenýchÊvÊtomtoÊnávoduÊkÊpoužití,ÊnedbalostíÊatd. 

StrojÊNESMÍÊbýtÊzÊjakéhokoliÊdůvoduÊpoužívánÊkÊjinémuÊúčelu,ÊnežÊkeÊkterémuÊjeÊurčen,ÊneboÊ
používánÊjinýmÊzpůsobem,ÊnežÊjeÊuvedenoÊvÊtomtoÊnávodu. 
NEINSTALUJTEÊstrojÊvÊuzavřenýchÊprostorách;ÊstrojÊmusíÊbýtÊinstalovánÊvněÊprostoru,ÊkterýÊ
máÊbýtÊupravován,ÊkroměÊpřípadůÊvýslovněÊschválenýchÊvýrobcem. 
NEPOKLÁDEJTEÊnaÊstrojÊzávaží 

 
NESPOUŠTĚJTEÊstroj,ÊpokudÊneníÊpřipojenÊkÊpříslušnémuÊzařízeníÊ(potrubí)ÊrozvoduÊvzduchu. 

ZaÊprovozuÊzařízeníÊseÊnedotýkejteÊventilátoruÊ—ÊMechanickéÊnebezpečí.Ê 
JeÊzakázánoÊpracovatÊnaÊpohybujícíchÊseÊčástech.Ê 

JeÊpřísněÊzakázánoÊinstalovatÊodpařovacíÊchladičeÊColdAIRÊvÊpotenciálnímÊprostředíÊsÊne-
bezpečímÊvýbuchu. 
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1.3ÊIdentifikačníÊúdajeÊzařízení 

Identifikační údaje zařízení jsou uvedeny na záručním listu předaném zákazníkovi a přiloženém k do-
kumentaci a na identifikačním štítku zařízení.  

VÊpřípadě,ÊžeÊpožadujeteÊtechnickouÊpomocÊneboÊnáhradníÊdíly,ÊvždyÊuveďteÊmodelÊzařízeníÊaÊ
jehoÊvýrobníÊčíslo.  

1.4ÊElektronickéÊovládacíÊpanelyÊ 

Veškeré elektronické ovládací panely dodané společností Impresind s.r.l. jsou vyrobeny v souladu s 
nařízením CEI EN 60204-1:2018. 

JeÊpřísněÊzakázánoÊprovádětÊjakékolivÊúpravyÊnaÊovládacíÊel.Êdesce. 

KAPITOLAÊ2Ê–ÊPŘEPRAVA,ÊMANIPULACE,ÊVYBALENÍ,ÊSKLADOVÁNÍ 

2.2ÊPřeprava,ÊmanipulaceÊaÊzvedání 

ZkontrolujteÊ obalÊ aÊ jehoÊ obsah;Ê zjistíte-liÊ poškozeníÊ vlivemÊ přepravy,Ê uveďteÊ toÊ naÊ dodacíchÊ
dokumentech,ÊkteréÊnechteÊpodepsatÊdopravciÊaÊkopiiÊzašleteÊfaxemÊneboÊmailemÊspolečnostiÊ
ImpresindÊSrlÊ(dovozci). 

PřiÊ manipulaciÊ sÊ odpařovacímiÊ chladicímiÊ jednotkamiÊ běhemÊ jejichÊ vykládáníÊ zÊ dopravníchÊ
prostředkůÊ postupujteÊ opatrně,Ê abyÊ seÊ zameziloÊ poškozeníÊ zařízení.Ê ZamezteÊ dotykuÊ sÊ prvky,Ê
kteréÊmohouÊzařízeníÊpoškodit. 
SpolečnostÊ IMPRESINDÊ s.r.l.Ê odmítáÊ veškerouÊ odpovědnostÊ zaÊ škodyÊ způsobenéÊ běhemÊ
přepravy,ÊnakládáníÊaÊvykládáníÊodpařovacíchÊchladicíchÊjednotek 

2.1ÊDodávkaÊzařízeníÊ 

Při dodávce zařízení, MUSÍ zákazník zkontrolovat stav zboží. 

2.2.1ÊZvedáníÊvysokozdvižnýmÊvozíkem 

Umístěte naběrací vidle co nejdále od sebe, aby byla zajištěna rovnováha břemene. Obalte konce 
vidlí, aby se zamezilo poškození spodní části zařízení. 
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2.2.2ÊZvedáníÊlanyÊ 

Doporučujeme připevnění lan dle obrázku; vložte vymezovací prvky vhodné délky, aby bylo zabráněno 
poškození obalu lany po utažení. 
Z důvodu vysoké hmotnosti jsou modely TC po vybalení vybaveny děrovanými držáky, aby bylo 
možno je zvednout vhodnými kovovými trubkami. 

 
ZbožíÊpokládejteÊopatrně,ÊzamezteÊprudkýmÊpohybůmÊneboÊdokonceÊpáduÊzboží. 

2.3ÊVybaleníÊzařízeníÊ 

JEÊ PŘÍSNĚÊ ZAKÁZÁNOÊ zdržovatÊ seÊ podÊ zavěšenýmiÊ břemenyÊ aÊ vÊ manipulačnímÊ prostoruÊÊ
zvedacíhoÊzařízeníÊ 

PřiÊmanipulaciÊseÊzařízenímÊpoužívejteÊvhodnéÊprostředkyÊvÊzávislostiÊnaÊpříslušnéÊhmotnostiÊ
břemeneÊ podleÊ ustanoveníÊ směrniceÊ 89/391/ESÊ vÊ aktuálnímÊ znění.Ê ZvedáníÊ můžeÊ provádětÊ
pouzeÊodborněÊzpůsobilýÊpersonál. 

Odstraňte předměty z obalového materiálu a obaly seberte, abyste se vyhnuli potenciálnímu 
nebezpečí případného požáru a udušení osob a zvířat. 
Nechte zařízení na jeho obalové základně až do okamžiku instalace, aby se zamezilo možnému 
poškození. 

LikvidaceÊmateriálůÊmusíÊodpovídatÊpředpisůmÊplatnýmÊvÊcílovéÊzemi,ÊkdeÊbudeÊodpařovacíÊ
chladicíÊjednotkaÊinstalována. 

2.4ÊSkladování 

Při přepravě a skladování zajistěte, aby byla okolní teplota mezi -10°C a +50°C. 
Je-li nutné odpařovací chladicí jednotku ColdAIRÊ uskladnit, zajistěte, aby relativní vlhkost ve 
skladu byla mezi 5 % a 90 %. 
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KAPITOLAÊ3Ê–ÊUMÍSTĚNÍÊAÊINSTALACEÊ 

3.1ÊVšeobecnéÊupozorněníÊ 

ModelyÊTAÊ123-223-323ÊjsouÊdodáványÊv rozloženémÊstavu,ÊostatníÊmodelyÊFPA
-TC-TAÊ223-SDÊjsouÊdodáványÊjižÊsmontovány. 

  Před pokračováním v instalaci zajistěte, aby byla každá odpařovací chladicí jednotka 
vybalena a zkontrolována, zda není poškozená. 
Umístění a instalace odpařovací chladící jednotky musí být provedena odborně způsobilým per-
sonálem při dodržení legislativních předmisů platných v cílové zemi. 

3.2ÊStřešníÊinstalace 

Připravte a připevněte přírubu přívodního potrubí vzduchu. Tato 
příruba musí mít stejnou velikost jako příruba kmenového potrubí 
jednotky (zobrazená kapitola : technické výkresy). 
Tato jednotka je vybavena kmenovým přírubovým potrubím, které 
bude připevněno k přírubě přívodního potrubí připraveného dříve. 

3.2.1ÊTAÊOdpařovacíÊchladičeÊ 

Umístěte základnu odpařovacího chladiče k přívodnímu potrubí a 
upevněte obě příruby (základny potrubí a přívodního potrubí) k 
sobě pomocí dodaných šroubů. 
Doporučujeme použít trochu silikonové pasty mezi obě příruby, aby 
byla zajištěna dokonalá izolace od externích vlivů. 
 
 

Nasaďte a připevněte 4 
sloupky na základnu 
chladící jednotky po-
mocí dodaných šroubů. 

Zkontrolujte těsnost 
svorky pružné hadice 
čerpadla. 

Umístění a aplikace 
chladících vložek. 
Udržujte drážku 
(vytvořenou na jedné 
straně vložky) v horní 
poloze a směrem k 
vnější části zařízení. 

Nasaďte rozváděcí potrubí vody do drážek ve vložkách a ujistěte se, že 
rozváděcí potrubí vody spočívá rovnoměrně přes rozváděcí pásky.     
Namontujte koncovku hadice na straně vodního čerpadla. Udělejte otvor skrz 
vložky, aby byl umožněn průchod pro koncovku hadice. 

Zasuňte pásky rozvodu 
vody do drážek vložky.  
Zkontrolujte, zda jsou 
pásky dobře přitisknuty 
ke spodní části jejich 
sedla. 
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3.3ÊNástěnná/okenníÊinstalace 

3.3.1ÊTAÊOdpařovacíÊchladiče 

Připravte a připevněte přírubu přívodního potrubí a rám k upevnění 
jednotky. Tato příruba musí mít stejnou velikost jako příruba kmenového 
potrubí jednotky. 
Tato jednotka je vybavena kmenovým přírubovým potrubím, které bude 
připevněno k přírubě přívodního potrubí připraveného dříve, a dále je 
vybavena dvěma bočními nosníky, které budou připevněny k 
připravenému rámu.  
Ověřte, že je rám vhodný pro hmotnost stroje, nezpůsobuje chvění; rám 
musí být v dokonale vodorovné poloze.  

Umístěte odpařovací chladič k přívodnímu potrubí. 
Upevněte obě příruby (kmenového potrubí a přívodního potrubí) k sobě 
a nosným tyčím v rámu pomocí dodaných šroubů. 
Doporučujeme použít trochu silikonové pasty mezi obě příruby, aby byla 
zajištěna dokonalá izolace od externích vlivů. 
 
 

3.3.2ÊTCÊodpařovacíÊchladiče 

Připravte a připevněte přírubu přívodního potrubí a rám k upevnění 
jednotky. Tato příruba musí mít stejnou velikost jako příruba kmenového 
potrubí jednotky. 
Tato jednotka je vybavena kmenovým přírubovým potrubím, které bude 
připevněno k přírubě přívodního potrubí připraveného dříve, a dále je 
vybavena dvěma bočními nosníky, které budou připevněny k 
připravenému rámu.  
Ověřte, že je rám vhodný pro hmotnost stroje, nezpůsobuje chvění; rám 
musí být v dokonale vodorovné poloze.  
Je-li nutné, vložte mezi rám a nosné tyče tlumiče chvění, je nutné to 
řádně naplánovat před vyrobením rámu a zvážit vložení pružných spojek 
v hydraulických spojích.  

Umístěte odpařovací chladič na přívodní potrubí. 
Upevněte obě příruby (kmenového potrubí a přívodního potrubí) k sobě 
a nosným tyčím v rámu pomocí dodaných šroubů. 
Doporučujeme použít trochu silikonové pasty mezi obě příruby, aby byla 
zajištěna dokonalá izolace od externích vlivů. 
Doporučujeme vložit výstupní pružnou spojku mezi obě příruby, aby se 
zabránilo vibracím přenášených potrubím. 
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Nasaďte hadicovou 
koncovku rozváděcího 
potrubí k pružné hadici 
jdoucí od čerpadla a 
zajistěte ji hadicovou 
svorkou. 

Vložte mřížky do boční a zadní strany jednotky a připevněte je pomocí dodaných 
sponek. Ještě venkládejte přední mřížku jednotky (strana připojení/součásti). 
Nejprve vložte spony do prvního “cvaknutí” do obou horních rohů mřížky. 
Nakonec zatlačte spony, dokud nejsou zcela zasunuty tak, aby z chladících 
desek nevyčnívaly. 

Nasaďte horní plastový kryt a neupevňujte jej, aby bylo možné  
nasazení přední mřížky jednotky. 
Horní kryt je nutno pozvednout tak, aby výstupky mřížek zapadly do 
svých sedel. 
Neupevňujte přední mřížku jednotky pomocí spon, aby byly 
umožněny případné nezbytné údržbové prace. 
Po nasazení ochranných mřížek připevněte horní kryt pomocí 
dodaných šroubů. 

3.2.2ÊTCÊOdpařovacíÊchladiče 

Umístěte odpařovací chladič na přívodní potrubí. 
Upevněte obě příruby (kmenového potrubí a přívodního potrubí) k 
sobě a nosným tyčím v rámu pomocí dodaných šroubů. 
Doporučujeme vložit antivibrační spojku mezi obě příruby, aby se 
zabránilo vibracím přenášených potrubím. 
Doporučujeme použít trochu silikonové pasty mezi obě příruby, aby 
byla zajištěna dokonalá izolace od externích vlivů. 

Připravte a připevněte přírubu přívodního potrubí a rám k upevnění 
jednotky. Tato příruba musí mít stejnou velikost jako příruba 
kmenového potrubí jednotky. 
Tato jednotka je vybavena kmenovým přírubovým potrubím, které 
bude připevněno k přírubě přívodního potrubí připraveného dříve, a 
dále je vybavena dvěma bočními nosníky, které budou připevněny k 
připravenému rámu.  
Ověřte, že je rám vhodný pro hmotnost stroje, nezpůsobuje chvění; 
rám musí být v dokonale vodorovné poloze. Je-li nutné, vložte mezi 
rám a nosné tyče tlumiče chvění, je nutné to řádně naplánovat před 
vyrobením rámu a zvážit vložení pružných spojek v hydraulických 
spojích.  
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3.3.3ÊTAÊ&ÊTCÊOdpařovacíÊchladičeÊmodelÊ“SD” 

Připravte a připevněte přírubu přívodního potrubí a rám k upevnění 
jednotky. Potrubí musí mít stejnou velikost jako výstup vzduchu z jednotky. 
Tato jednotka je vybavena 2 bočními nosníky (TC modely) anebo vertikální 
konstrukcí (TA modely), která bude připevněna na rám.  
Ověřte, že rám je vhodný pro hmotnost stroje, nezpůsobuje chvění; rám 
musí být v dokonale vodorovné poloze. Je-li nutné, vložte mezi rám a nosné 
tyče tlumiče chvění, je nutné to řádně naplánovat před vyrobením rámu a 
zvážit vložení pružných spojek v hydraulických spojích.  

Umístěte odpařovací chladič k přívodnímu potrubí. 
Upevněte obě příruby (kmenového potrubí a přívodního potrubí) k sobě a 
nosným tyčím v rámu (pro modely TC) anebo ke konstrukci potrubí (modely 
TA) na rám pomocí dodaných šroubů. 
Doporučujeme vložit antivibrační spojku mezi obě příruby, aby se zabránilo 
vibracím přenášených potrubím. 
Doporučujeme použít trochu silikonové pasty mezi obě příruby, aby byla 
zajištěna dokonalá izolace od externích vlivů. 
 
 
 
 

Model “SD” má horizontální vzduchotechnické potrubí (ne vertikální potrubí). Potrubí je umístěno 
na základně zařízení není to vzduchotechnické potrubí, ale jen pracovní konstrukce. 
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3.3.4ÊFPAÊOdpařovacíÊchladiče 

Když je vytvořen otvor ve stěně pro průchod přívodního 
vzduchového potrubí, připevněte dodanou konzoli ke stěně.  

3.3.4.1ÊNástěnnáÊinstalace 

Instalujte první část potrubí (průřez 600x600) k zadní části 
jednotky (ventilátorová strana). 
Umístěte jednotku na konzoli a zatlačte ji směrem ke stěně, 
dokud se nedotkne sloupků na konzole. 
Připevněte jednotku k dodané konzoli pomocí dodaných šroubů. 

Připravte otvor v okně pro průchod přívodního vzduchového 
potrubí a rám připevněný ke stěně (okennímu rámu) o stejných 
rozměrech, jako je dodaná závěsná konzole. 

3.3.4.2ÊOkenníÊinstalace 

Připevněte dodanou konzoli k připravenému rámu. 
Instalujte první část potrubí (průřez 600x600) k zadní části 
jednotky (ventilátorová strana). 
Umístěte jednotku na konzoli a zatlačte ji směrem ke stěně, 
dokud se nedotkne sloupků na konzole. 
Připevněte dodané konzoly k jednotce pomocí dodaných šroubů. 

Otvor pro VZT potrubí—nepřírubové 

Závěsná konzole 

Otvor pro VZT potrubí—přírubové 

Otvor pro VZT potrubí—nepřírubové 

Otvor pro VZT potrubí—přírubové 

Závěsná konzole 
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3.4ÊPoznámky 

Uvnitř budovy připravte kotvící body pro podpěrné řetězy přívodního vzduchového potrubí. Musí být 
umístěny tak, aby bylo zamezeno nadměrnému namáhání přívodního potrubí; je nutno zajistit, aby 
byly ve stejné ose, jako zařízení. 
Pro uchycení jednotky ke stropu nebo ke stěně použijte řetězy a příslušenství s nezbytnými 
zkušebními certifikáty, které jsou vyrobeny z pozinkované nebo nerezové oceli průměru nejméně 3 
mm nebo dimenzovanými dle nesené hmotnosti při zohlednění bezpečnostní rezervy stanovené 
předpisy. 

NepoužívejteÊslitinyÊhliníkuÊčiÊpodobnéÊkomponenty. 

PotrubíÊ musíÊ býtÊ dimenzovánoÊ dleÊ jmenovitýchÊ parametrůÊ systémuÊ aÊ charakteristikÊ
ventilátoru.ÊNesprávnýÊvýpočetÊvelikostiÊpotrubíÊmůžeÊvéstÊkÊpáduÊneboÊzvýšenémuÊvýkonuÊsÊ
následnouÊaktivacíÊbezpečnostníchÊprvkůÊvÊsystému 

Po ukončení instalace seřiďte výstupní klapky za 
účelem lepšího nasměrování průtoku vzduchu. 

3.5ÊPřipojeníÊkÊel.Ênapájení 

Každá jednotka musí být připojena ke zdroji el. napájení pomocí hlavního vypínače. Takový vypínač 
musí mít vzdálenost mezi kontakty nejméně 3 mm na každém pólu a musí být umístěn tak, aby na 
něj mohl uživatel snadno dosáhnout. Elektrické zařízení musí odpovídat předpisům platným v zemi, 
kde je zařízení instalováno. 
 

PřipojeníÊkeÊel.ÊnapájeníÊMUSÍÊbýtÊprovedenoÊodborněÊzpůsobilýmÊpersonálem 
VšechnyÊkomponentyÊpoužitéÊproÊpřipojeníÊmusíÊbýtÊcertifikovány 
PředÊzahájenímÊpráceÊnaÊnapájecíchÊkabelíchÊověřte,ÊžeÊjeÊel.ÊnapájeníÊodpojené. 

ZajistěteÊúčinnéÊpřipojeníÊuzemnění. 

Chladič je vybaven dvěma elektronickými panely umístěnými na potrubní základně chladiče, která 
obsahuje: vypínač pro připojení k elektrickému napájení (doplněný u všech modelů TA předkalibro-
vaným bezpečnostním jističem) a adresní desku pro vzdálené připojení a jakékoli další čidla. Pro 
připojení k napájení použijte multipolární kabel + T (uzemnění) podle platných směrnic. 
 
Pro připojení k dálkovému ovládání použijte stíněný kabel typu 20AWG - 5 pólový o minimálním 
průřezu 0,50 mm2 – maximální délky 25 metrů. 
 
Je bezpodmínečně nutné dodržet polaritu elektrických fází a čísel na vodičích/svorkách. 



CZ 

13 
3.6ÊKonfiguraceÊaÊadresování 

Před spuštěním systému se doporučuje zkontrolovat správnou adresaci příslušného zařízení. Tato 
operace je velmi důležitá, pokud je chladič ColdAIR součástí složitějšího systému složeného z 
několika chladičů ColdAIR anebo tepelných zón. 
 
Pro ověření a případnou opravu této adresace je nutný přístup k napájecí desce zabudované uvnitř 
skříně umístěné na potrubní základně chladiče. 

Zde jsou některé příklady adresace: 

Pokud je ve stejném systému více chladičů ColdAIR, je důležité, aby každý měl jedinečnou a 
odlišnou síťovou adresu. 
Adresování a dálkové ovládání není jedinou možností, kterou zařízení ColdAIR umožňuje, existují 
také další možnosti ovládání, které mohou zahrnovat sestavu Podřízených chladičů ColdAIR a 
Routru; postupujte podle pokynů na zadní straně krytu příslušného panelu zobrazených níže. 

InstrukceÊSíťovéÊAdresaceÊColdAIRÊ 
 

EVOÊpanelÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊQboÊpanel 
 
Primární   
Chladič  ČidloÊzapojenéÊkeÊColdAIR 
 
Podřízení 
ChladičÊč.Ê1 GlobálníÊčidloÊč.Ê1 
 
PodřízenýÊ 
ChladičÊč.Ê2 GlobálníÊčidloÊč.Ê2 
 
Podřízený 
ChladičÊč.Ê3 
 
PodřízeníÊ 0,1,2...D,E,F 
ChladičÊč.Ê4 IdentifikaceÊsíťovéÊadresyÊ0,1,2...15 
 

*************************************************************** 
VÊsítiÊ RSÊ 485Ê uÊ posledníhoÊ síťovéhoÊ zařízeníÊ (nejvzdálenějšíÊ odÊ
hlavníhoÊ zařízení),Ê musíÊ býtÊ povolenoÊ připojeníÊ koncovéhoÊ
rezistoruÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
   ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊONÊ=ÊRezistorÊpovolen 
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3.7ÊPřipojeníÊkÊpřívoduÊvodyÊ 

Chladicí jednotka ColdAIRÊ je připojena k přívodu vody pomocí 3/8" objímky, která se nalézá ve 
spodní části zařízení; doporučujeme instalovat vodní kohout na vstupu vody, aby bylo možno systém 
vypustit před zimním obdobím. 
Do systému přívodu vody zapojte pískový filtr. 
Vodní potrubí musí zaručit minimální průtok 5 -10 litrů za minutu při tlaku 1,5 - 3 barů. 
(maximální přípustný tlak: 6 barů). 
Doporučujeme instalovat vodovodní rozvod uvnitř budovy, aby bylo chráněno před zamrznutím 
během zimního období anebo vodovnodní rozvod vhodně izolujte. 
Doporučujeme používat pitnou vodu o tvrdosti nejvýše 27°f a nejméně 7°f. Pokud e tvrdost vyšší než 
30°f, umístěte do systému přívodu vody zařízení pro změkčování vody. Nepoužívejte 
demineralizovanou vodu. 

Pokračujte připojením 3/8” přípojky k hlavnímu přívodu vody. 
NEVYVÍJEJTE nadměrnou sílu na objímku během jejího připojení k přívodu 
vody. 
Impresind Srl dodává s COLD-AIR vhodnou sadu pro filtraci vody, která se 
instaluje před přívodní ventil vody. 
Před filtrační sadu doporučujeme vložit vodní ventil. 

Toto zařízení je vybaveno objímkou Ø60 mm pro vypouštění vody  

Připojte dodanou pružnou hadici dle situace na místě, jak je uvedeno dále, 
pak hadici připevněte pomocí hadicové svorky. 
Pokud je k dispozici vypouštěcí systém, připojte trubku k výpusti dle hygien-
ických předpisů platných v zemi, kde je jednotka instalována. 
Pokud není k dispozici vypouštěcí systém, umístěte hadici co nejlépe, aby 
bylo zamezeno ohybům. Při připojení vypouštěcí hadice NEVYVÍJEJTE 
nadměrnou SÍLU na příslušnou objímku a ujistěte se, že se objímka neotáčí. 

KAPITOLAÊ4Ê–ÊOCHRANNÉÊPRVKY 
4.1ÊOchrannéÊprvky 

Aby byly splněny požadavky směrnice Evropského společenství platné pro zařízení popisované v 
návodu k použití a údržbě, společnost Impresind Srl vyvinula na tomto zařízení bezpečnostní sys-
témy, které jsou předepsány platnými předpisy. 

4.2ÊVýstražnéÊznačkyÊnaÊzařízení 

NEBEZPEČÍ:ÊNebezpečíÊúrazuÊelektrickýmÊproudem 

POHYBUJÍCÍÊSEÊSTROJE 

4.3ÊOděvy 

Toto zařízení je určeno pro instalaci na místech, které nemohou být uživatelům přímo přístupná 
během normálních operací, a proto nejsou zvláštní pokyny týkající se oděvu nutné. 
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4.4ÊNezbytnáÊrizikaÊ 

VěnujteÊpozornostÊpohybuÊventilátoru.ÊNevkládejteÊpažeÊaniÊkončetiny.Ê–ÊMechanickéÊne-
bezpečí 

JeÊzakázánoÊpoužívatÊvoduÊkÊčištěníÊelektromechanickýchÊsoučástí 
NebezpečíÊúrazuÊelektrickýmÊproudem 

4.5ÊNouzovéÊsituaceÊ 

JeÊpřísněÊzakáznoÊpoužívatÊvoduÊkÊhašeníÊpožáru.ÊPoužívejteÊvýhradněÊpráškovéÊneboÊCO2Ê
hasícíÊpřístroje. 

VÊ případěÊ nouzovéÊ situaceÊ okamžitěÊ vypněteÊ zařízeníÊ aÊ odpojteÊ elektrickýÊ okruhÊ pomocíÊ
hlavníhoÊ vypínače,Ê zjistěteÊ aÊ odstraňteÊ problémÊ aÊ kontaktujteÊ servisÊ společnostiÊ ImpresindÊ
(dovozce). 

KAPITOLAÊ5Ê–ÊPOZNÁMKYÊKÊFUNKCI 
Fungování odpařovacího chladiče je založeno na důležitém principu: zařízení přivádí velká množství 
čerstvého vzduchu do budovy a odvádí horký vzduch dveřmi, okny nebo jinými otvory. Není-li systém 
schopen odvádět objem vzduchu přiváděného do budovy, pak se snižuje účinnost. Filtrační modely  
chladičů ColdAIRÊ F4/F9 řady FÊ kombinují tyto charakteristiky s vysokým stupněm filtrace. SÁNÍÊ
ČERSTVÉHOÊ VZDUCHUÊ =Ê VÝSTUPÊ TEPLÉHOÊ VZDUCHU. Jde o velmi jednoduchý princip. Je-li 
systém schopen odvádět veškerý vzduch přivedený do budovy, systém pracuje s nejvyšší účinností. 
Ideální stav je, když ve směru přívodu do budovy je poloha vzduchových výustek nastavena od 
(nejlépe na opačnou stranu) otvorů (oken, dveří atd.) tak, aby mohl vzduch proudit budovou a tím ji 
ochlazovat. Maximální účinnosti je možno dosáhnout úpravou rozměrů okenních a dveřních otvorů. 
Nikdy tyto otvory nezavírejte. Když jsou zavřené, nebude docházet k výměně vzduchu a v důsledku 
toho se bude chladicí účinek snižovat a relativní vlhkost se bude uvnitř budovy zvyšovat. Pro 
optimalizaci účinnosti systému uvažujte následující otvory pro odvod vzduchu: zajistěte přibližně 0,5 m2 
pro odvod na každých 1.000 m3 přiváděného vzduchu (viz projekční data). Čím je venkovní vzduch 
sušší, tím vyšší chladící kapacity může systém dosáhnout. Ve vlhkých dnech nebude váš systém 
pracovat s maximální účinností, ovšem stále bude dosahovat účinné úrovně chlazení. V oblastech s 
vysokou relativní vlhkostí musí být odpařovací vzduchový chladicí systém předimenzován, aby bylo 
zajištěno více výměn vzduchu; jinými slovy musí mít větší kapacitu, aby byl kompenzován daný nižší 
teplotní rozdíl. V takových oblastech se maximálního chladicího účinku dosáhne zajištěním více míst 
odvodu vzduchu, než normálně, a zapínáním jednotek brzy ráno pro zamezení nárůstu latentního tepla 
uvnitř chlazeného prostoru. Váš dodavatel navrhne konkrétní systém při uvážení vašich klimatických 
podmínek. Ve dnech, kdy je úroveň relativní vlhkosti blízko nebo nad 70 % - 75 %, doporučujeme 
zapínat systém pouze v režimu větrání. Chladicí účinek systému závisí na následujících faktorech: 
účinnosti chladící jednotky, konstrukci potrubí vzduchu, kvalitě instalace, stavu budovy. Během 
normálního provozu v REŽIMU CHLAZENÍ zanechává odpařovací proces zbytky minerálních solí a 
pevných látek v odváděné vodě, tato voda NENÍÊPITNÁ. 



16 

FPA103 &  FPA123 

TA123 

TECHNICKÉÊVÝKRESY 

CZ

A Přívod vody: 3/8” 
B Výpust vody: Ø60 mm 

C 
Elektrická kabeláž: 
Přívodní napájení: kabel 3x1,5 mm2 
EVO: stíněný kabel 5x0,5 mm2 

A Přívod vody: 3/8” 
B Výpust vody: Ø60 mm 

C 
Elektrická kabeláž: 
Přívodní napájení: kabel 3x1,5 mm2 
EVO: stíněný kabel 5x0,5 mm2 
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TA 223 

TA 323 

CZ 

A Přívod vody: 3/8” 
B Výpust vody: Ø60 mm 

C 
Elektrická kabeláž: 
Přívodní napájení: kabel 3x1,5 mm2 
EVO: stíněný kabel 5x0,5 mm2 

A Přívod vody: 3/8” 

B Výpust vody: Ø60 mm 

C 
Elektrická kabeláž: 
Přívodní napájení: kabel 3x1,5 mm2 
EVO: stíněný kabel 5x0,5 mm2 
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TC 123 

TC 223 

CZ 

A Přívod vody: 3/8” 
B Výpust vody: Ø60 mm 

C 
Elektrická kabeláž: 
Přívodní napájení: kabel 5x1,5 mm2 
EVO: stíněný kabel 5x0,5 mm2 

A Přívod vody: 3/8” 
B Výpust vody: Ø60 mm 

C 
Elektrická kabeláž: 
Přívodní napájení: kabel 5x1,5 mm2 
EVO: stíněný kabel 5x0,5 mm2 
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TC 123-SD 

TA 223-2SD  

CZ 

A Přívod vody: 3/8” 
B Výpust vody: Ø60 mm 

C 
Elektrická kabeláž: 
Přívodní napájení: kabel 5x1,5 mm2 
EVO: stíněný kabel 5x0,5 mm2 

Sekce VZT potrubí 
590x1185 mm 
(není v dodávce) 

VZT potrubí  
(není v dodávce) 

A Přívod vody: 3/8” 

B Výpust vody: Ø60 mm 

C 
Elektrická kabeláž: 
Přívodní napájení: kabel 3x1,5 mm2 
EVO: stíněný kabel 5x0,5 mm2 
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ELEKTRICKÉÊZAPOJENÍÊ(ed.2023) 

CZ 

ELEKTRICKÉ NAPÁJENÍ 

EVO OVLÁDACÍ PANEL 

STÍNĚNÝ KABEL TYP  20AWG 5x0,5 mm2 

JEN PRO 60Hz MODELY 
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TECHNICKÉÊPARAMETRY 

CZ 

Model  FPAÊ103 FPA123 TAÊ123 TAÊ223 

 
PrůtokÊvzduchu 
                         Max 
Venitl.ÊRychlostÊÊÊMed 
                         Min 

 
m3/h  

 
 

10 000 
7500 
5000 

 
 

13 000 
9700 
6500 

 
 

13 000 
9700 
6500 

 
 

20 000 
15 000 
10 000 

NapájecíÊnapětí V 230V/~50Hz 230V/~50Hz 230V/~50Hz 230V/~50Hz 

Proud A 3,7 4,8 4,8 7 

Celkový el. příkon kW 0,9 1,2 1,2 1,8 

SpotřebaÊvody* l/h 34 39 43 64 

 
PřívodÊvodyÊ 

Ø 
“ 

3/8 3/8 3/8 3/8 

 
VýpustÊvody 

Ø 
mm 

60 60 60 60 

VZT potrubí mm 600x600 600x600 600x600 1185x590 

MaxÊdélkaÊpotrubí m 5x1m.+1 koleno 5x1m.+1 koleno 5x1m.+1 koleno 5x1m.+1 koleno 

 
OdpařovacíÊvložky 
   
  Tloušťka 
   
ÊÊPlocha 
   
  ÚčinnostÊnasycení 
ÊÊ 

 
 

mm 
 

m2  
 

 % 

 
 

100 
 

2 
 

88 

 
 

100 
 

2 
 

88 

 
 

100 
 

2,7 
 

88 

 
 

100 
 

3,4 
 

88 

RozměryÊDxHxV mm 1300x670x1300 1300x670x1300 1150x1150x1050 1610x1150x1050 

VáhaÊ(prázdný-plný) kg 60-75 63-78 67-88 120-146 

Typ ventilátoru  Axiální Axiální Axiální Axiální 

TAÊ223-2SD 

 
 

20 000 
15 000 
10 000 

230V/~50Hz 

7 

1,8 

66 

3/8 

60 

1185x590 

5x1m.+1 koleno 

 
 

100 
 

3,1 
 

88 

1610x1150x1350 

150-180 

Axiální 

TAÊ323 

 
 

27 000 
19 000 
13 500 

230V/~50Hz 

9,3 

2,2 

75 

3/8 

60 

1185x590 

5x1m.+1 koleno 

 
 

100 
 

4,4 
 

88 

1610x1150x1350 

135-163 

Axiální 

ChladícíÊvýkon 
(35°C/55%ÊR.V.) 

kW 24 32 32 49 49 66 

StupeňÊel.Êkrytí  IP55 IP55 IP55 IP55 IP55 IP55 

HlučnostÊminÊ/Êmax 
venk.Êpodm.Ê4Êm 

dbA 49 / 65 50 / 66 50 / 66 53 / 68 53 / 68 54 / 73 

       
* TestovacíÊpodmínky: 
 
VenkovníÊteplotaÊÊÊÊÊ+33°C 
 
Venkovní relaƟvní vlhkost      60% 
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TECHNICKÉÊPARAMETRY 

CZ 

Model  TCÊ123 TCÊ123SD TCÊ223 

 
PrůtokÊvzduchu 
                         Max 
Venitl.ÊRychlostÊÊÊMed 
                         Min 

 
m3/h  

 
 

10 000 
 

6500 

 
 

10 000 
 

6500 

 
 

20 000 
 

10 000 

NapájecíÊnapětí V 400V/3N~50Hz 400V/3N~50Hz 400V/3N~50Hz 

Proud A 3,5 3,5 7 

Elektrický příkon kW 1,6 1,6 3,2 

SpotřebaÊvody* l/h 43 43 64 

 
PřívodÊvodyÊ 

Ø 
“ 

3/8 3/8 3/8 

 
VýpustÊvody 

Ø 
mm 

60 60 60 

VZT potrubí mm 465x395 600x600 850x470 

ExterníÊtlak Pa 80 80 80 

 
OdpařovacíÊvložky 
   
  Tloušťka 
   
ÊÊPlocha 
   
  ÚčinnostÊnasycení 
ÊÊ 

 
 

mm 
 

m2  
 

 % 

 
 

100 
 

2,7 
 

88 

 
 

100 
 

2 
 

88 

 
 

100 
 

3,4 
 

88 

RozměryÊDxHxV mm 1150x1150x1050 1150x1150x1050 1610x1150x1050 

VáhaÊ(prázdný-plný) kg 110-130 110-130 200-220 

Typ ventilátoru  Radiální Radiální Radiální 

ChladícíÊvýkon 
(35°C/55%ÊR.V.) 

kW 24 24 49 

StupeňÊel.Êkrytí  IP55 IP55 IP55 

HlučnostÊminÊ/Êmax 
venk.Êpodm.Ê4Êm 

dbA 54 / 66 55 / 61 56 / 71 

TCÊ123HP 

 
 

9000 
 

3500 

24 

IP55 

400V/3N~50Hz 

3,5 

1,6 

43 

3/8 

60 

465x395 

250 

 
 

100 
 

2,7 
 

88 

56 / 69 

1150x1150x1050 

110-130 

Radiální 

TCÊ223HP 

 
 

19 000 
 

6000 

49 

IP55 

400V/3N~50Hz 

7 

3,2 

64 

3/8 

60 

850x470 

250 

 
 

100 
 

3,4 
 

88 

59 / 73 

1610x1150x1050 

200-220 

Radiální 

       
* TestovacíÊpodmínky: 
 
VenkovníÊteplotaÊÊÊÊÊ+33°C 
 
Venkovní relaƟvní vlhkost      60% 
 

RozměryÊ aÊ technickéÊ vlastnostiÊ řadyÊ TCÊ sÊ filtracíÊ vstupníhoÊ vzduchuÊ nalezneteÊ vÊ
příslušnémÊnávoduÊkÊpoužitíÊaÊúdržbě. 



PokudÊneníÊvýslovněÊpovoleno,ÊšířeníÊaÊrozmnožováníÊtohotoÊdokumentu,ÊprodejÊaÊsdělováníÊjehoÊobsahuÊjeÊzakázáno.ÊJednáníÊv rozporuÊ
s tímtoÊustanovenímÊzavazujeÊk náhraděÊškody.ÊSpolečnostÊImpresindÊsrlÊsiÊvyhrazujeÊprávoÊprovádětÊzměnyÊbezÊpředchozíhoÊupozornění . 


